
Drill pilot holes to a depth of 

3 1/2 in. (89 mm) using a 

7/32 in. (5.5 mm) diameter 

drill bit, then remove the 

mounting template.

Taladre el agujero guía a una 

profundidad de 89 mm (3 1/2 pulg.) 

usando una broca de taladro de 

5.5 mm (7/32 pulg.) de diámetro, a 

continuación, retire la plantilla de montaje.

Tools needed / 

Herramientas 

requeridas 

Option 1: Wood stud wall / Opción 1: Pared con vigas de madera

Before using your new product, please read these instructions to prevent any damage. Warning: Improper installation can result in serious personal injury or TV damage. If necessary, seek the assistance of a professional. 

Antes de utilizar su nuevo producto, lea estas instrucciones para evitar cualquier daño. Advertencia: una instalación inadecuada podría resultar en lesiones graves o daños a su televisor. Si es necesario, busque la asistencia de un profesional.

Option 2: Solid concrete or concrete block wall / OPCIÓN 2: Pared de concreto sólido o de bloques de concreto

WALL MOUNT TEMPLATE / PLANTILLA PARA MONTAJE EN PARED 
RF-TVLFMA  |  TV Wall Mount  / Soporte de pared para televisor 

3/8" masonry drill bit

Broca de taladro de concreto de 3/8 pulg.
Hammer

Martillo

 Concrete anchors (4) (not included)

Anclajes para hormigón (4) (no incluidos)

7/32" wood drill bit

Broca de taladro para madera de 7/32 pulg.
Pencil

Lápiz

Tape

Cinta adhesiva

Edge-to-edge stud finder

detector de vigas de borde a borde

Tools for wood stud wall:
Herramientas para la pared 
con vigas de madera:

Tools for concrete wall:
Herramientas para pared 
de hormigón:

1/2" socket wrench

Llave de tubos de 1/2 pulg.

Level

Nivel

Drill

Taladro
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Locate the stud, then verify the center of the stud with an 

edge-to-edge stud finder.
CAUTION: Drywall covering the wall must not exceed 5/8 in. (1.6 cm). 

Minimum wood stud size: nominal 2 × 4 in. (5.1 × 10.2 cm) 

actual 1 1/2 × 3 1/2 in. (3.8 × 8.9 cm).

Localice la viga, luego verifique el centro de la viga con un 

detector de vigas de borde a borde.
PRECAUCIÓN: El panel de yeso que cubra la pared no debe exceder

1.6 cm (5/8 pulg.). 

Tamaño mínimo de la viga de madera: 

nominal 5.1 × 10.2 cm (2 × 4 pulg.) 

actual 3.8 × 8.9 cm (1 1/2 × 3 1/2 pulg).

Align the center of the mounting template at the 

desired height and make sure that it is level. Tape the 

mounting template to the wall, then use a pencil to 

mark the lag bolt hole locations (4) on the stud centers.

Alinee el centro de la plantilla de montaje a la altura 

deseada y asegúrese de que esté nivelada. Pegue la 

plantilla de montaje a la pared y, a continuación, 

marque con un lápiz las posiciones de los agujeros para 

los pernos de retraso (4) en los centros de las vigas.

Align the wall plate with the pilot holes, insert the lag bolts 

through the washers and the holes in the wall plate, then 

tighten the lag bolts only until they are firm against the wall 

plate.

CAUTION: Avoid potential injuries or property damage! DO NOT 

over-tighten the lag bolts. 

Alinee la placa de pared con los agujeros guías, inserte los 

pernos de retraso a través de las arandelas y en los agujeros 

de la placa de pared y apriete los pernos de retraso hasta 

que se encuentren firmemente contra la placa de pared.

CUIDADO: ¡Evite lesiones potenciales o daños materiales! 

NO apriete excesivamente los pernos de retraso.

Drill pilot holes to a depth of 3 3/4 in. 

(95 mm) using a 3/8 in. (10 mm) 

diameter masonry drill bit.

Taladre el agujero guía a una 

profundidad de 95 mm (3 3/4 pulg.) 

usando una broca de taladro para 

concreto de 10 mm (3/8 pulg.) de 

diámetro.

Align the wall plate with the anchors, insert the lag bolts 

through the washers and the holes in the wall plate, then 

tighten the lag bolts only until they are firm against the 

wall plate.

CAUTION: Avoid potential injuries or property damage! DO NOT 

over-tighten the lag bolts.

Alinee la placa de pared con los anclajes, inserte los pernos 

de retraso a través de las arandelas de retraso y los orificios 

de la placa de pared, luego apriete los pernos de retraso 

sólo hasta que estén firmes contra la placa de pared.

CUIDADO: ¡Evite lesiones potenciales o daños materiales! 

NO apriete excesivamente los pernos de retraso.

Insert the concrete wall anchors into 

the pilot holes and use a hammer to 

make sure that the anchors are flush 

with the concrete surface.

Inserte los anclajes de pared para 

concreto en los agujeros guías y con 

un martillo asegúrese de que los 

anclajes estén al ras de la superficie.

Wall plate / Placa de pared

Lag bolt / Perno de retraso Washer / Arandela

Wall plate / Placa de pared

Lag bolt / Perno de retraso Washer / Arandela

1 1 3 3/4 in (95 mm)

3/8 in (10 mm)
10 mm (3/8 pulg.) 

95 mm (3 3/4 pulg.)

3 1/2 in. (89 mm)/
89 mm (3 1/2 pulg.)

Align the wall plate template at the desired height and make sure that it is level. 

Tape the wall plate template to the wall, then use a pencil to mark the lag bolt hole 

location (4). Remove the wall plate template.

Note: Minimum solid concrete thickness: 8 in. (20.3 cm). 

Minimum concrete block size: 8 × 8 × 16 in. (20.3 × 20.3 × 40.6 cm).

Caution: To prevent property damage or personal injury, never drill into the mortar between 

blocks. Mount the wall plate directly onto the concrete surface.

Alinee la plantilla de la placa de pared a la altura deseada y asegúrese de que esté 

nivelada. Fije con cinta adhesiva la plantilla a la pared y marque con un lápiz la 

ubicación de los agujeros de los pernos de retraso (4). Retire la plantilla de la placa 

para pared.

Nota: Grosor mínimo del concreto sólido: 20.3 cm (8 pulg.) 

Tamaño mínimo del bloque de concreto: 20.3 × 20.3 × 40.6 cm (8 × 8 × 16 pulg.).

Advertencia: para evitar daños materiales o lesiones a personas, nunca taladre en la 

argamasa entre los bloques. Monte la placa de pared directamente sobre la superficie de 

concreto.


